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书书书

匀葬皂造藻贼，孕则蚤灶糟藻燥枣阅藻灶皂葬则噪
（员）

摇摇 Ｔｈｉｓ ｉｓ ｔｈｅ ｓａｄ ｓｔｏｒｙ ｏｆ Ｈａｍｌｅｔ，ｙｏｕｎｇ 孕则蚤灶糟藻ｏｆ
Ｄｅｎｍａｒｋ，ｗｈｏｓｅ ｆａｔｈｅｒ ｄｉｅｄ ｔｗｏ ｍｏｎｔｈｓ ｂｅｆｏｒｅ ｔｈｅ ｓｔｏ
ｒｙ ｂｅｇｉｎｓ． Ｈａｍｌｅｔ鸳ｓ ｆａｔｈｅｒ ｗａｓ Ｋｉｎｇ ｏｆ Ｄｅｎｍａｒｋ ａｎｄ
Ｈａｍｌｅｔ ｗａｓ ｈｉｓ ｏｎｌｙ ｓｏｎ． Ｔｈｅ ｋｉｎｇ ｄｉｅｄ ａ ｓｔｒａｎｇｅ ｄｅａｔｈ
ｗｈｉｌｅ ｈｅ ｗａｓ ｓｌｅｅｐｉｎｇ ｉｎ ｔｈｅ ｇａｒｄｅｎ ｏｆ ｈｉｓ ｃａｓｔｌｅ．陨贼憎葬泽
遭藻造蚤藻增藻凿贼澡葬贼ｈｅ ｈａｄ 遭藻ｅｎ 遭蚤贼贼藻灶贼燥凿藻葬贼澡ｂｙ ａ 责燥蚤泽燥灶燥怎泽
泽灶葬噪藻． Ｈｅ ｗａｓ 泽怎糟澡ａ ｗｉｓｅ ａｎｄ ｋｉｎｄ ｋｉｎｇ 贼澡葬贼ｈｅ ｗａｓ
ｌｏｖｅｄ ｂｙ ａｌｌ ｔｈｅ ｐｅｏｐｌｅ ｉｎ ｔｈｅ ｎａｔｉｏｎ． Ｈｉｓ ｓｏｎ，Ｈａｍｌｅｔ，ｏｆ
ｃｏｕｒｓｅ，ｌｏｖｅｄ ｈｉｍ ｆａｒ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ａｎｙｏｎｅ ｅｌｓｅ ｉｎ ｔｈｅ
ｗｏｒｌｄ．

Ｈａｍｌｅｔ ｗａｓ ｓｏ ｓａｄ ａｎｄ 泽燥则则燥憎枣怎造ｔｈａｔ ｈｅ ｎｅｖｅｒ
ｓｔｏｐｐｅｄ ｗｅａｒｉｎｇ ｂｌａｃｋ ｃｌｏｔｈｅｓ． Ｔｈｅｒｅ ｗａｓ ｓｏｍｅｔｈｉｎ
ｇ ｅｌｓｅ ｗｈｉｃｈ 丹麦王子哈姆雷特

（员）

这是讲述年轻丹麦王子哈姆雷特的悲伤故事，他的父亲在故事开始前两个

月去世。哈姆雷特的父亲是丹麦国王，而哈姆雷特则是他的独生子。国王在城

堡的花园中睡觉时突然离奇地死去。大家都认为他是被一条毒蛇给咬死的。

他是一位睿智仁慈的国王，因此全国人民都很爱戴他。当然，国王的儿子哈姆

雷特要比世上的任何人更爱他。

哈姆雷特很伤心难过，因此他一直穿着黑色的丧服。另外还有一件令哈姆
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字词精解

员援责则蚤灶糟藻［ｐｒｉｎｓ］灶援王子
责则蚤灶糟藻泽泽［ｐｒｉｎｓｉｓ］灶援公主

圆援陨贼蚤泽遭藻造蚤藻增藻凿贼澡葬贼援援援摇摇一般相信⋯⋯
例：陨贼蚤泽遭藻造蚤藻增藻凿贼澡葬贼澡藻憎葬泽葬泽责赠援
（大家都相信他以前是一名间谍。）

猿援遭藻遭蚤贼贼藻灶贼燥凿藻葬贼澡摇摇被咬死
 遭蚤贼贼藻灶乃 遭蚤贼藻的过去分词，过去式则为 遭蚤贼。
例：栽澡藻则葬遭遭蚤贼憎葬泽遭蚤贼贼藻灶贼燥凿藻葬贼澡遭赠贼澡藻憎燥造枣援
（这只兔子被那只狼咬死了。）

源援责燥蚤泽燥灶燥怎泽［ｐｉｚｎｓ］葬援有毒的
例：杂燥皂藻责造葬灶贼泽葬则藻责燥蚤泽燥灶燥怎泽援
（有一些植物是有毒的。）

缘援泽灶葬噪藻［ｓｎｅｉｋ］灶援蛇

远援

摇

泽怎糟澡援援援垣贼澡葬贼摇从句摇摇如此⋯⋯以致于⋯⋯
此短语与 泽燥援援援垣贼澡葬贼子句类似，但不同的是泽怎糟澡是形容词，
后面要接名词；而泽燥是副词，后面必须接形容词或副词。
例：匀藻蚤泽泽怎糟澡葬噪蚤灶凿皂葬灶贼澡葬贼藻增藻则赠燥灶藻造蚤噪藻泽贼燥皂葬噪藻枣则蚤藻灶凿泽憎蚤贼澡
澡蚤皂援
（他心地很善良，所以每个人都喜欢跟他做朋友。）

杂澡藻蚤泽泽燥泽藻造枣蚤泽澡贼澡葬贼灶燥燥灶藻糟葬灶责怎贼怎责憎蚤贼澡澡藻则援
（她是如此自私，以致于没有人能够忍受她。）

苑援泽燥则则燥憎枣怎造［ｓｒｏｕｆｕｌ］葬援悲伤的，忧愁的
例：杂澡藻憎葬泽泽燥则则燥憎枣怎造贼澡葬贼澡藻则澡怎泽遭葬灶凿澡葬凿凿蚤藻凿泽燥赠燥怎灶早援
（她的丈夫英年早逝，她很难过。）

猿读者有信心



ｍａｄｅ Ｈａｍｌｅｔ ｅｖｅｎ ｓａｄｄｅｒ． Ｈｉｓ ｍｏｔｈｅｒ，Ｇｅｒｔｒｕｄｅ，皂葬则鄄
则蚤藻凿Ｈａｍｌｅｔ鸳ｓ ｕｎｃｌｅ，Ｃｌａｕｄｉｕｓ，ｗｈｏ ｗａｓ ａ ｂｒｏｔｈｅｒ ｏｆ ｔｈｅ
ｌａｔｅ ｋｉｎｇ． Ａｆｔｅｒ Ｈａｍｌｅｔ鸳ｓ ｆａｔｈｅｒ ｄｉｅｄ，Ｃｌａｕｄｉｕｓ ｂｅｃａｍｅ
Ｋｉｎｇ ｏｆ Ｄｅｎｍａｒｋ ａｎｄ ｍａｒｒｉｅｄ Ｇｅｒｔｒｕｄｅ． Ｙｏｕｎｇ Ｈａｍｌｅｔ
ｄｉｄ ｎｏｔ ｌｉｋｅ ｈｉｍ ｂｅｃａｕｓｅ ｈｅ ｗａｓ ｎｏｔ 葬泽ｗｉｓｅ ａｎｄ ｋｉｎｄ 葬泽
ｈｉｓ ｆａｔｈｅｒ． Ｈｅ ｗａｓ 葬皂葬灶燥枣怎灶噪蚤灶凿造赠糟澡葬则葬糟贼藻则． Ｈａｍｌｅｔ
ｄｉｄ 灶燥贼蚤灶贼澡藻造藻葬泽贼ｗａｎｔ ｈｉｓ ｍｏｔｈｅｒ ｔｏ ｍａｒｒｙ ｓｕｃｈ ａ
ｍａｎ． Ｈｅ 遭藻糟葬皂藻葬灶早则赠憎蚤贼澡ｂｏｔｈ ｏｆ ｔｈｅｍ ａｎｄ ｃａｍｅ ｔｏ
ｄｅｓｐｉｓｅ ｈｉｓ ｍｏｔｈｅｒ 葬泽憎藻造造葬泽ｈｉｓ ｕｎｃｌｅ．

雷特更加伤心的事，那就是他的母亲葛楚德嫁给哈姆雷特的叔叔克劳迪斯，也

就是已故国王的弟弟。在哈姆雷特的父亲去世之后，克劳迪斯成为丹麦的国王

并且娶了葛楚德。年轻的哈姆雷特并不喜欢他的叔叔，因为他不像自己的父亲

那么睿智和仁慈，他是一个本性无情的人。哈姆雷特一点也不愿意他的母亲嫁

给这种男人。他对他们俩感到非常气愤，因而看不起他的母亲和叔叔。

源常春藤丛书



字词精解

员援皂葬则则赠［ｍ? ｒｉ］增贼援与⋯⋯结婚，嫁（娶）某人
例：酝赠泽蚤泽贼藻则皂葬则则蚤藻凿皂赠遭藻泽贼枣则蚤藻灶凿援
（我的妹妹嫁给我最好的朋友。）

圆援葬泽援援援葬泽援援援摇摇像⋯⋯一样
例：允葬糟噪蚤泽葬泽泽贼怎遭遭燥则灶葬泽葬皂怎造藻援
（杰克是一个非常固执的人。）

皂怎造藻［ｍｊｕｌ］灶援骡

猿援葬皂葬灶燥枣援援援摇摇一个⋯⋯的人
例：杂葬皂蚤泽葬皂葬灶燥枣澡蚤泽憎燥则凿援
（山姆是一个守信用的人。）

源援怎灶噪蚤灶凿造赠［ｎｋａｉｎｄｌｉ］葬援无情的 驭葬凿增援无情地
例：匀藻则泽贼藻责皂燥贼澡藻则贼则藻葬贼藻凿澡藻则怎灶噪蚤灶凿造赠援
（她的继母虐待她。）

缘援糟澡葬则葬糟贼藻则［ｋ? ｒｉｋｔ］灶援品格，品性；性格

远援

摇

灶燥贼蚤灶贼澡藻造藻葬泽贼摇摇一点也不
摇越灶燥贼援援援葬贼葬造造
例：陨葬皂灶燥贼蚤灶贼澡藻造藻葬泽贼憎燥则则蚤藻凿葬遭燥怎贼皂赠泽燥灶援
（我一点也不担心我的儿子。）

苑援遭藻糟燥皂藻葬灶早则赠憎蚤贼澡垣人摇摇对某人很生气

愿援葬泽憎藻造造葬泽援援援摇摇以及⋯⋯
例：匀藻，葬泽憎藻造造葬泽澡蚤泽遭则燥贼澡藻则，葬贼贼藻灶凿藻凿贼澡藻责葬则贼赠援
（他和他的弟弟一起参加那个聚会。）

缘读者有信心



（圆）

摇摇Ｔｈｅ ｂｅｌｌ ｏｆ ｔｈｅ 糟葬泽贼造藻ｗａｓ 则蚤灶早ｉｎｇ． Ｉｔ ｗａｓ 藻曾葬糟贼造赠
ｍｉｄｎｉｇｈｔ． Ｓｕｄｄｅｎｌｙ ａ ｇｈｏｓｔ 蚤灶贼澡藻枣燥则皂燥枣ｔｈｅ ｌａｔｅ ｋｉｎｇ
ａｐｐｅａｒｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｄａｒｋｎｅｓｓ． Ｉｔ ｌｏｏｋｅｄ 责葬造藻ａｎｄ ｓａｄ． Ｌｏｏ
ｋｉｎｇ ａｔ ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ，ｔｈｅ ｔｗｏ 早怎葬则凿ｓ ｏｆ ｔｈｅ ｃａｓｔｌｅ ａｎｄ Ｈｏｒａ
ｔｉｏ，Ｈａｍｌｅｔ鸳ｓ ｂｅｓｔ ｆｒｉｅｎｄ，ｗｅｒｅ ｓｕｒｐｒｉｓｅｄ ａｎｄ 贼藻则则蚤枣蚤藻凿．
Ｔｈｅｙ 憎燥灶凿藻则ｅｄ ｉｆ ｓｏｍｅｔｈｉｎｇ ｂａｄ ｗａｓ ｇｏｉｎｇ ｔｏ ｈａｐｐｅｎ ｉｎ
Ｄｅｎｍａｒｋ． Ｔｈｅｙ ｄｅｃｉｄｅｄ ｔｏ ｔｅｌｌ ｔｈｅｉｒ ｐｒｉｎｃｅ ｗｈａｔ ｔｈｅｙ ｈａｄ
ｓｅｅｎ．

Ｔｈｅ ｎｅｘｔ ｄａｙ ｔｈｅｙ ｗｅｎｔ ｔｏ Ｈａｍｌｅｔ ａｎｄ ｔｏｌｄ ｈｉｍ ｔｈａｔ
ｔｈｅｙ ｈａｄ ｓｅｅｎ ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ ｏｆ Ｋｉｎｇ Ｈａｍｌｅｔ． Ｈａｍｌｅｔ凿燥怎遭贼ｅｄ
ｉｔ ａｔ ｆｉｒｓｔ，ｂｕｔ ｗａｎｔｅｄ ｔｏ ｍａｋｅ ｓｕｒｅ ｈｉｍｓｅｌｆ． Ｈｅ ａｓｋｅｄ
ｔｈｅｍ ｔｏ ｔａｋｅ ｈｉｍ ｔｏ ｓｅｅ ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ ｔｈａｔ ｎｉｇｈｔ． Ｔｈｅｙ ａ
ｇｒｅｅｄ．

（圆）

城堡里的钟声响起，此刻正是午夜。突然间一个外形很像已故国王的鬼魂

在暗处出现。它的脸色看起来很苍白、悲伤。城堡的两个卫兵和哈姆雷特的挚

友荷瑞修看到这鬼魂时，感到非常吃惊害怕。他们怀疑是否有不祥的事会在丹

麦发生。他们决定把亲眼所看到的事告诉王子。

隔天，他们去见哈姆雷特并且告诉他，他们曾看见过哈姆雷特国王的鬼魂。

哈姆雷特起先对这件事感到怀疑，但他想要亲自去证实这件事。他要他们当晚

带他去看那个鬼魂。他们同意了。

远常春藤丛书此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



字词精解

员援糟葬泽贼造藻［ｋ? ｓｌ］灶援城堡，堡垒

圆援则蚤灶早［ｒｉ］增蚤援鸣，响
例：栽澡藻糟澡怎则糟澡遭藻造造则葬灶早燥灶悦澡则蚤泽贼皂葬泽阅葬赠援
（这间教堂在圣诞节那天敲响钟声。）

猿援藻曾葬糟贼造赠［ｉｚ? ｋｔｌｉ］葬凿增援精确地，恰好地
例：栽澡葬贼蚤泽藻曾葬糟贼造赠憎澡葬贼陨皂藻葬灶援
（那正是我的意思。）

源援
摇
蚤灶贼澡藻枣燥则皂燥枣援援援摇摇外形像⋯⋯
例：陨遭葬噪藻凿澡藻则葬糟葬噪藻蚤灶贼澡藻枣燥则皂燥枣葬澡藻葬则贼援
（我烤了一个心形的蛋糕给她。）

缘援责葬造藻［ｐｅｉｌ］葬援苍白的
例：宰藻灶凿赠造燥燥噪藻凿责葬造藻葬枣贼藻则贼澡藻燥责藻则葬贼蚤燥灶援
（温娣手术后脸色看起来很苍白。）

远援早怎葬则凿［ｄ］灶援卫兵，守卫者

苑援贼藻则则蚤枣蚤藻凿［ｔｅｒｆａｉｄ］葬援受到惊吓的

愿援憎燥灶凿藻则［ｗｎｄ］增贼援不知道；想知道
例：陨憎燥灶凿藻则蚤枣泽澡藻憎蚤造造糟燥皂藻贼燥贼澡藻责葬则贼赠援
（我不知道她是否会来参加这个派对。）

怨援凿燥怎遭贼［ｄａｕｔ］增贼援怀疑，不相信
例：陨凿燥灶鸳贼凿燥怎遭贼澡蚤泽泽蚤灶糟藻则蚤贼赠援
（我不会怀疑他的真诚。）

苑读者有信心



摇摇Ｌａｔｅ ａｔ ｎｉｇｈｔ Ｈａｍｌｅｔ，Ｈｏｒａｔｉｏ ａｎｄ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ｇｕａｒｄｓ
ｗｅｎｔ ｔｏ ｔｈｅ ｔｏｐ ｏｆ ｔｈｅ ｗａｌｌｓ． Ｉｔ ｗａｓ ｖｅｒｙ ｃｏｌｄ ａｎｄ ｄａｒｋ
ｔｈｅｒｅ． Ｓｏｍｅ ｔｉｍｅ ａｆｔｅｒ ｔｈｅｙ ｇｏｔ ｔｈｅｒｅ，ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ ｉｎ 葬则鄄
皂燥则ｓｕｄｄｅｎｌｙ ａｐｐｅａｒｅｄ ｏｕｔ ｏｆ ｔｈｅ ｄａｒｋｎｅｓｓ． Ａｓ ｈｉｓ
ｆｒｉｅｎｄｓ ｈａｄ ｔｏｌｄ ｈｉｍ，Ｈａｍｌｅｔ ｓａｗ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ ｗａｓ ｅｘ
ａｃｔｌｙ ｌｉｋｅ ｈｉｓ ｄｅａｄ ｆａｔｈｅｒ．

Ｈｅ ｃａｌｌｅｄ ｏｕｔ，“Ｋｉｎｇ，Ｆａｔｈｅｒ！Ｗｈｙ ｄｉｄ ｙｏｕ ｃｏｍｅ
ｈｅｒｅ ｏｕｔ ｏｆ ｔｈｅ 早则葬增藻？”

Ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ ｄｉｄ ｎｏｔ ａｎｓｗｅｒ ｈｉｍ，ｂｕｔ ｌｏｏｋｅｄ ａｔ ｈｉｍ
ｓａｄｌｙ ａｎｄ 皂葬凿藻葬泽蚤早灶枣燥则澡蚤皂贼燥ｆｏｌｌｏｗ． Ｈｉｓ ｆｒｉｅｎｄｓ ｄｉｄ
ｎｏｔ ｗａｎｔ ｔｏ ｌｅｔ Ｈａｍｌｅｔ ｆｏｌｌｏｗ ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ ｂｅｃａｕｓｅ ｔｈｅｙ
ｔｈｏｕｇｈｔ ｉｔ ｍｉｇｈｔ ｂｅ ａｎ 藻增蚤造泽责蚤则蚤贼ａｎｄ ｄｏ ｓｏｍｅｔｈｉｎｇ ｂａｄ ｔｏ
ｈｉｍ． 月怎贼澡藻凿蚤凿枣燥造造燥憎贼澡藻早澡燥泽贼． Ｗｈｉｌｅ Ｈａｍｌｅｔ ａｎｄ ｔｈｅ
ｇｈｏｓｔ ｗａｌｋｅｄ ａｗａｙ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｄａｒｋｎｅｓｓ，ｈｉｓ ｆｒｉｅｎｄｓ ｈａｄ ｔｏ
ｗａｉｔ 葬灶曾蚤燥怎泽造赠ｔｈｅｒｅ 憎燥则则赠ｉｎｇ ａｂｏｕｔ ｈｉｓ ｓａｆｅ ｒｅｔｕｒｎ．

摇摇深夜，哈姆雷特，荷瑞修和一名守卫三人来到城墙顶。那里非常寒冷、阴
暗。就在他们到达后不久，这个身穿盔甲的鬼魂突然从黑暗之中出现。哈姆雷

特看到这个鬼魂跟他死去的父亲简直是一模一样，就如他的朋友告诉他的。

他大声地叫：“国王，我的父亲！您为什么离开坟墓到这里来？”

鬼魂没有回答他的话，但却很悲伤地看着他，并对他做了个手势，示意他跟

着它去。哈姆雷特的朋友不想让他跟着鬼魂走，因为他们认为它可能是个邪恶

的鬼魂，而且会对他不利。但是哈姆雷特仍然跟着鬼魂而去。当哈姆雷特和鬼

魂离去走入黑暗之中时，他的朋友们只得在那儿焦虑地等待并担忧他能否平安

地回来。

愿常春藤丛书



字词精解

员援葬则皂燥则［ｍ］灶援盔甲

圆援早则葬增藻［ｒｅｉｖ］灶援坟墓，墓穴

猿援皂葬噪藻葬泽蚤早灶枣燥则垣人垣贼燥援援援摇摇示意叫某人做⋯⋯
例：栽澡藻贼则葬枣枣蚤糟责燥造蚤糟藻皂葬灶皂葬凿藻葬泽蚤早灶枣燥则怎泽贼燥泽贼燥责援
（那个交通警察示意叫我们停车。）

源援藻增蚤造［ｉｖｌ］葬援邪恶的，坏的

缘援泽责蚤则蚤贼［ｓｐｉｒｉｔ］灶援鬼魂，灵魂
例：栽澡藻泽责蚤则蚤贼燥枣皂赠凿藻葬凿怎灶糟造藻葬责责藻葬则藻凿蚤灶皂赠凿则藻葬皂造葬泽贼灶蚤早澡贼援
（我已故叔叔的灵魂昨晚出现在我梦中。）

远援

摇

月怎贼澡藻凿蚤凿枣燥造造燥憎贼澡藻早澡燥泽贼援摇摇但是他真的跟着鬼魂而去。
在肯定句中动词之前加 凿燥、凿燥藻泽或 凿蚤凿，有加强语气的作用。
中文翻译为“的确”，“真的”。

例：陨凿燥造蚤噪藻憎燥则噪蚤灶早澡藻则藻，遭燥泽泽援
（老板，我真的很喜欢在这里工作。）

苑援葬灶曾蚤燥怎泽造赠［? ｋｓｌｉ］葬凿增援焦虑不安地
例：宰藻憎葬蚤贼藻凿葬灶曾蚤燥怎泽造赠枣燥则贼澡藻责造葬灶藻贼燥葬则则蚤增藻援
（我们焦急地等候这班飞机的到达。）

愿援憎燥则则赠［ｗｒｉ］增蚤援烦恼，焦虑
憎燥则则赠葬遭燥怎贼援援援摇摇对⋯⋯感到担忧
例：孕葬则藻灶贼泽葬造憎葬赠泽憎燥则则赠葬遭燥怎贼贼澡藻蚤则糟澡蚤造凿则藻灶援
（父母亲总是担忧他们的孩子。）

怨读者有信心



摇摇 Ａｔ ｔｈｅ ｅｎｄ ｏｆ ｔｈｅ ｗａｌｌｓ ｏｆ ｔｈｅ ｃａｓｔｌｅ ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ
ｓｔｏｐｐｅｄ ａｎｄ ｂｅｇａｎ ｔｏ ｔａｌｋ ｔｏ Ｈａｍｌｅｔ，“Ｉ ａｍ ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ ｏｆ
ｙｏｕｒ ｆａｔｈｅｒ． Ｉ ｗａｎｔｅｄ ｔｏ 则怎造藻Ｄｅｎｍａｒｋ ｐｅａｃｅｆｕｌｌｙ ｕｎｔｉｌ
ｙｏｕ 早则藻憎怎责ａｎｄ ｂｅｃａｍｅ ｋｉｎｇ ａｆｔｅｒ ｍｅ． Ｂｕｔ ｔｗｏ ｍｏｎｔｈｓ
ａｇｏ，ｗｈｉｌｅ Ｉ ｗａｓ ｓｌｅｅｐｉｎｇ ｉｎ ｔｈｅ ｂｅａｕｔｉｆｕｌ ｇａｒｄｅｎ ｏｆ ｔｈｅ
ｃａｓｔｌｅ，ｍｙ ｂｒｏｔｈｅｒ Ｃｌａｕｄｉｕｓ ｃａｍｅ ａｎｄ ｐｕｔ ｐｏｉｓｏｎ ｉｎｔｏ ｍｙ
ｅａｒ． Ｉ ｗａｓ 蚤灶泽贼葬灶贼造赠ｋｉｌｌｅｄ． Ｈａｍｌｅｔ！Ｂｅ ｂｒａｖｅ ａｎｄ ｋｉｌｌ ｈｉｍ
ｆｏｒ ｍｅ． Ｂｕｔ ｎｅｖｅｒ ｋｉｌｌ ｏｒ ｈｕｒｔ ｍｙ ｗｉｆｅ，ｆｏｒ ｓｈｅ ｉｓ ｙｏｕｒ
ｍｏｔｈｅｒ． Ｌｅｔ ｈｅｒ 则藻责藻灶贼ｆｏｒ ｗｈａｔ ｓｈｅ ｈａｓ ｄｏｎｅ． Ｔｈａｔ ｉｓ ｅ
ｎｏｕｇｈ ｆｏｒ ｈｅｒ． Ｗｈａｔ Ｉ ｈａｖｅ ｔｏｌｄ ｙｏｕ ｉｓ ｔｒｕｅ． Ｉ ｔｅｌｌ ｙｏｕ ａ
ｇａｉｎ． Ｉ ｗａｓ ｎｏｔ ｋｉｌｌｅｄ ｂｙ ａ ｐｏｉｓｏｎｏｕｓ ｓｎａｋｅ，ｂｕｔ ｂｙ ｍｙ
ｂｒｏｔｈｅｒ Ｃｌａｕｄｉｕｓ． Ｎｅｖｅｒ ｆｏｒｇｅｔ ｗｈａｔ Ｉ ｈａｖｅ ｔｏｌｄ ｙｏｕ，ｍｙ
ｄｅａｒ ｓｏｎ． Ｇｏｏｄｂｙｅ，Ｈａｍｌｅｔ！”

Ｔｈｅｎ ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ 凿蚤泽葬责责藻葬则ｅｄ ｉｎｔｏ ｔｈｅ 皂蚤泽贼ｏｆ ｔｈｅ ｄａｒｋ
ｓｋｙ． 哉责燥灶澡藻葬则蚤灶早 ｔｈｉｓ，Ｈａｍｌｅｔ ｂｅｃａｍｅ ｅｘｃｉｔｅｄ ａｎｄ
ｗａｓ ｅｖｅｎ ｍｏｒｅ 枣怎则蚤燥怎泽ｗｉｔｈ Ｃｌａｕｄｉｕｓ ａｎｄ ｈｉｓ ｍｏｔｈｅｒ．
Ｈｅ

摇摇在城墙的尽头，鬼魂停下脚步，开始对哈姆雷特说：“我是你父亲的鬼魂，我
本想和平地统治丹麦直到你长大成人继承我的王位。但是两个月前，当我在城

堡里美丽的花园中睡觉时，我的弟弟克劳迪斯走到我身边把毒药塞入我的一只

耳朵里。我立即就被他毒死。哈姆雷特！勇敢点替我杀了他。但是绝不要杀

害或伤害我的妻子，因为她是你的母亲。让她去为她所做的事后悔，这对她来

说已经够了。我所告诉你的都是事实。我再告诉你一遍，我不是被毒蛇咬死

的，而是被我的弟弟克劳迪斯害死的。一定要记住我告诉你的事，我亲爱的儿

子。再见了，哈姆雷特。”

然后鬼魂在满布雾气的夜空中消失不见。哈姆雷特一听到这个秘密，显得

激动万分并对克劳迪斯和他的母亲更加愤恨不已。 他决定要杀死他的叔叔并

园员 常春藤丛书此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



字词精解

员援则怎造藻［ｒｕｌ］增贼援统治，控制
例：陨灶枣葬糟贼，贼澡藻皂蚤造蚤贼葬则赠则怎造藻凿贼澡藻糟燥怎灶贼则赠援
（事实上，是军人统治这个国家。）

圆援早则燥憎怎责摇摇长大
例：允葬泽燥灶憎葬灶贼泽贼燥遭藻葬凿燥糟贼燥则憎澡藻灶澡藻早则燥憎泽怎责援
（杰森长大后想当一名医生。）

猿援蚤灶泽贼葬灶贼造赠［ｉｎｓｔｎｔｌｉ］葬凿增援立刻地
例：栽澡藻则藻憎葬泽葬泽灶燥憎泽贼燥则皂葬灶凿蚤灶泽贼葬灶贼造赠贼澡藻则燥葬凿泽憎藻则藻糟燥增藻则藻凿憎蚤贼澡
泽灶燥憎援
（暴风雪来了，道路马上就被大雪掩盖了。）

源援则藻责藻灶贼［ｒｉｐｅｎｔ］增蚤援懊悔，后悔
例：“陨贼鸳泽灶藻增藻则贼燥燥造葬贼藻贼燥则藻责藻灶贼，”贼澡藻皂燥灶噪泽葬蚤凿援
（“放下屠刀，立地成佛。”这位和尚说。）

缘援凿蚤泽葬责责藻葬则［ｄｉｓｐｉ］增蚤援消失，不见
例：栽澡藻责造葬灶藻凿蚤泽葬责责藻葬则藻凿蚤灶贼澡藻糟造燥怎凿泽援
（那架飞机消失在云端。）

远援皂蚤泽贼［ｍｉｓｔ］灶援雾，迷蒙

苑援
摇
哉责燥灶垣动名词援援援摇摇一⋯⋯就⋯⋯
例：哉责燥灶澡藻葬则蚤灶早澡藻则增燥蚤糟藻，砸葬赠择怎蚤糟噪造赠造藻枣贼贼澡藻则燥燥皂援
（雷一听到她的声音，就急忙离开那个房间。）

愿援枣怎则蚤燥怎泽［ｆｊｕｒｉｓ］葬援狂怒的

员员读者有信心



皂葬凿藻怎责澡蚤泽皂蚤灶凿ｔｏ ｋｉｌｌ ｈｉｓ ｕｎｃｌｅ ａｎｄ ｌｅｔ ｈｉｓ ｍｏｔｈｅｒ ｒｅ
ｐｅｎｔ ｆｏｒ ｈｅｒ 泽蚤灶ｓ．

Ｈａｍｌｅｔ鸳ｓ ｆｒｉｅｎｄｓ ｗｅｒｅ ａｎｘｉｏｕｓ ａｂｏｕｔ ｈｉｍ ａｎｄ ｃａｍｅ
ｔｏ ｌｏｏｋ ｆｏｒ ｈｉｍ． Ｔｈｅｙ ｆｏｕｎｄ Ｈａｍｌｅｔ 噪灶藻藻造ｉｎｇ ｄｏｗｎ ａｎｄ
ｌｏｏｋｉｎｇ ｕｐ ａｔ ｔｈｅ ｄａｒｋ ｓｋｙ ｐｒａｙｉｎｇ ｔｏ Ｇｏｄ． Ｈａｍｌｅｔ 灶燥鄄
贼蚤糟藻ｄ ｔｈｅｍ ｃｏｍｉｎｇ ｔｏ ｈｉｍ． Ｈｅ ｓｔｏｏｄ ｕｐ ａｎｄ 泽蚤灶糟藻则藻造赠
ａｓｋｅｄ ｔｈｅｍ ｎｏｔ ｔｏ ｔｅｌｌ ａｎｙｏｎｅ ｗｈａｔ ｈａｄ ｈａｐｐｅｎｅｄ ｔｈａｔ
ｎｉｇｈｔ． Ｔｈｅｙ ａｌｌ ａｇｒｅｅｄ ａｎｄ皂葬凿藻葬枣蚤则皂责则燥皂蚤泽藻ｎｏｔ ｔｏ ｔｅｌｌ
ａｎｙｏｎｅ ａｂｏｕｔ ｉｔ，泽憎藻葬则ｉｎｇ ｏｎ Ｈａｍｌｅｔ鸳ｓ ｓｗｏｒｄ．

Ｔｈａｔ ｖｅｒｙ ｎｉｇｈｔ Ｈａｍｌｅｔ ｄｅｃｉｄｅｄ ｔｏ ｐｒｅｔｅｎｄ ｔｈａｔ ｈｅ
ｈａｄ ｇｏｎｅ ｍａｄ ｉｎ ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｈａｖｅ ａ ｂｅｔｔｅｒ ｃｈａｎｃｅ ｔｏ ｋｉｌｌ
Ｃｌａｕｄｉｕｓ． Ｈｅ ｄｅｃｉｄｅｄ ｎｏｔ ｔｏ ｔｅｌｌ ｈｉｓ ｐｌａｎ ｔｏ ａｎｙ ｏｆ ｈｉｓ
ｆｒｉｅｎｄｓ ｅｘｃｅｐｔ Ｈｏｒａｔｉｏ．

让他的母亲为她的罪行忏悔。

哈姆雷特的朋友们很担心他的安危就来寻找他，他们发现哈姆雷特跪在地

上，望着黑暗的天空向上帝祈祷。哈姆雷特注意到他们来了，便站了起来，很诚

挚地要求他们不要把当晚所发生的事告诉任何人。他们全都答应了，并且对着

哈姆雷特的剑发誓，许下坚定的承诺绝不把这件事告诉任何人。

就在那天晚上，哈姆雷特决定装疯以便有更好的机会去杀克劳迪斯。除了

荷瑞修之外，他决定不把他的计划告诉他的任何朋友。
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字词精解

员援
摇
皂葬噪藻怎责燥灶藻鸳泽皂蚤灶凿摇摇下决心
例：栽澡藻赠皂葬凿藻怎责贼澡藻蚤则皂蚤灶凿泽贼燥早藻贼皂葬则则蚤藻凿灶藻曾贼皂燥灶贼澡援
（他们决定下个月结婚。）

圆援泽蚤灶［ｓｉｎ］灶援罪，罪恶

猿援噪灶藻藻造［ｎｉｌ］增蚤援跪（动词三态：噪灶藻藻造，噪灶藻造贼，噪灶藻造贼。）
噪灶藻藻造凿燥憎灶摇摇跪下来
例：悦澡则蚤泽贼蚤葬灶泽泽燥皂藻贼蚤皂藻泽噪灶藻藻造凿燥憎灶贼燥责则葬赠援
（有时候基督徒会跪在地上祷告。）

源援灶燥贼蚤糟藻［ｎｏｕｔｉｓ］增贼援注意，留意
例：阅蚤凿赠燥怎灶燥贼蚤糟藻粤造蚤糟藻鸳泽灶藻憎澡葬蚤则凿燥？
（你有没有注意到爱丽丝的新发型？）

缘援泽蚤灶糟藻则藻造赠［ｓｉｎｓｉｌｉ］葬凿增援诚挚地，衷心地
例：陨泽蚤灶糟藻则藻造赠澡燥责藻赠燥怎糟葬灶糟燥皂藻贼燥皂赠遭蚤则贼澡凿葬赠责葬则贼赠援
（我衷心希望你能来参加我的生日派对。）

远援枣蚤则皂［ｆｍ］葬援坚定的

苑援皂葬噪藻葬责则燥皂蚤泽藻摇摇承诺，许下诺言
例：陨皂葬凿藻葬责则燥皂蚤泽藻贼燥皂赠责葬则藻灶贼泽贼澡葬贼陨憎蚤造造责葬泽泽贼澡藻藻曾葬皂援
（我向父母亲承诺我一定会通过这项考试。）

愿援泽憎藻葬则［ｓｗ］增蚤援发誓，立誓（动词三态：泽憎藻葬则，泽憎燥则藻，泽憎燥则灶。）
例：栽澡藻憎蚤贼灶藻泽泽泽憎燥则藻贼燥贼藻造造贼澡藻贼则怎贼澡援
（那名证人发誓要说实话。）

猿员读者有信心



（猿）

摇摇Ｓｉｎｃｅ Ｈａｍｌｅｔ ｓａｗ ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ，ｈｅ ｈａｄ ｏｆｔｅｎ 贼澡燥怎早澡贼
燥枣ｈｉｓ ｄｅａｄ ｆａｔｈｅｒ ａｎｄ ｏｆ ｈｉｓ ｐｒｏｍｉｓｅ ｔｏ ｔｈｅ ｇｈｏｓｔ． Ｈｅ
ｂｅｃａｍｅ ｓａｄｄｅｒ ｅａｃｈ ｄａｙ． Ｈｅ ｗａｓ ｎｏｔ ａ ｙｏｕｎｇ，皂藻则则赠
ｐｒｉｎｃｅ ａｓ ｈｅ ｕｓｅｄ ｔｏ ｂｅ． Ｂｅｆｏｒｅ ｈｉｓ ｆａｔｈｅｒ鸳ｓ ｄｅａｔｈ，ｈｅ
ｗａｓ ｉｎｔｅｒｅｓｔｅｄ ｉｎ ｍａｎｙ ｔｈｉｎｇｓ，ｓｕｃｈ ａｓ ｂｏｏｋｓ，ａｒｔ，ｍｕ
ｓｉｃ ａｎｄ ｐｌａｙｓ． Ｂｕｔ ｎｏｗ ｈｅ 早葬增藻ｔｈｅｍ ａｌｌ 怎责． Ｔｏ ｅｖｅｒｙ
ｏｎｅ，ｈｅ ｓｅｅｍｅｄ ｔｏ ａｃｔ ｖｅｒｙ ｓｔｒａｎｇｅｌｙ． Ｈｅ ｂｅｃａｍｅ ｒｕｄｅ
ｔｏ ｅｖｅｒｙｏｎｅ ｉｎ ｔｈｅ ｃａｓｔｌｅ ａｎｄ 遭藻澡葬增藻ｄ ｌｉｋｅ ａ ｍａｄ ｍａｎ．

Ｈｅ 澡葬则凿造赠藻增藻则ｓｐｏｋｅ ｔｏ Ｏｐｈｅｌｉａ，ａ ｂｅａｕｔｉｆｕｌ ｌａｄｙ
ｗｈｏｍ ｈｅ ｈａｄ ｄｅｅｐｌｙ ｌｏｖｅｄ． Ｂｅｆｏｒｅ，ｔｈｅｙ ｗｏｕｌｄ ｔａｌｋ ｈａｐ
ｐｉｌｙ ａｎｄ 贼葬噪藻憎葬造噪泽ｉｎ ｔｈｅ ｗｏｏｄｓ ｎｅａｒ ｔｈｅ ｃａｓｔｌｅ． Ｈｅ
ｗｏｕｌｄ ｔａｌｋ ｔｏ ｈｅｒ ｓｏ ｓｗｅｅｔｌｙ ａｎｄ ｇｅｎｔｌｙ ｔｈａｔ Ｏｐｈｅｌｉａ 憎葬泽
ｄｅｅｐｌｙ 蚤灶造燥增藻憎蚤贼澡ｈｉｍ． Ｂｕｔ ｎｏｗ ｈｅ ｗａｓ ｑｕｉｔｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ．
Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ，摇摇摇摇

（猿）

自从哈姆雷特见过父亲的鬼魂后，他常常想到亡父以及他对鬼魂所做的承

诺。他一天比一天更加悲伤，已经不再像是从前那位年轻、快乐的王子了。在

他父亲去世之前，他对很多事情都有兴趣，例如读书、艺术、音乐和戏剧。但是

现在他把那些兴趣都放弃了。对每个人来说，他的行为举止似乎非常怪异。他

对城堡中的每个人都很粗暴，言行举止像个疯子一样。

他几乎不曾跟他深爱的美丽的欧菲莉亚说过话。以前，他们会在离城堡不

远的树林里散步，愉快地谈心。他会很甜蜜很温柔地跟她说话，因而欧菲莉亚

深爱着他。但是如今他变了很多。因此，欧菲莉亚的父亲普罗尼尔斯因为哈姆
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字词精解

员援贼澡蚤灶噪燥枣援援援摇摇想到⋯⋯
例：“阅燥赠燥怎藻增藻则贼澡蚤灶噪燥枣皂藻？”澡蚤泽早蚤则造枣则蚤藻灶凿葬泽噪藻凿援
（“你曾经想过我吗？”他的女朋友问道。）

圆援皂藻则则赠［ｍｅｒｉ］葬援快乐的，欢乐的

猿援早蚤增藻怎责援援援摇摇放弃⋯⋯
例：粤：匀葬增藻赠燥怎早蚤增藻灶怎责泽皂燥噪蚤灶早？
月：再藻泽援陨早葬增藻蚤贼怎责造燥灶早葬早燥援
（粤：你戒烟了吗？）
（月：是的，我很久以前就戒烟了。）

源援遭藻澡葬增藻［ｂｉｈｅｉｖ］增蚤援行为，举止
例：陨葬灶燥灶造赠遭藻澡葬增藻泽憎藻造造蚤灶枣则燥灶贼燥枣早蚤则造泽援
（伊恩只有在女孩子面前才会表现有礼貌，守规矩的样子。）

缘援

摇

摇澡葬则凿造赠藻增藻则垣灾摇摇几乎不曾⋯⋯
越葬造皂燥泽贼灶藻增藻则垣灾
摇例：栽澡葬贼澡燥则泽藻澡葬则凿造赠藻增藻则憎蚤灶泽葬则葬糟藻援
（那匹马几乎不曾赢过一场比赛。）

远援贼葬噪藻葬憎葬造噪摇摇散步
摇越贼葬噪藻葬泽贼则燥造造
例：云葬贼澡藻则贼葬噪藻泽葬憎葬造噪藻增藻则赠皂燥则灶蚤灶早援
（爸爸每天早晨都去散步。）

苑援遭藻蚤灶造燥增藻憎蚤贼澡垣人摇摇爱上某人
例：允燥藻赠蚤泽蚤灶造燥增藻憎蚤贼澡贼澡葬贼皂燥增蚤藻葬糟贼则藻泽泽援
（乔伊爱上了那位电影女演员。）

缘员读者有信心



Ｐｏｌｏｎｉｕｓ， Ｏｐｈｅｌｉａ 鸳 ｓ ｆａｔｈｅｒ， ｄｉｄ 灶燥贼 ｗａｎｔ
ｈｉｓ ｄａｕｇｈｔｅｒ ｔｏ ｌｏｖｅ Ｈａｍｌｅｔ 葬灶赠皂燥则藻 ｂｅｃａｕｓｅ ｏｆ ｈｉｓ
ｓｔｒａｎｇｅ 遭藻澡葬增蚤燥则．

Ｏｎｅ ｄａｙ Ｈａｍｌｅｔ ｃａｍｅ ｔｏ Ｏｐｈｅｌｉａ，ｗｈｏ ｗａｓ ｋｎｉｔｔｉｎｇ
ｉｎ ｈｅｒ ｒｏｏｍ，ａｎｄ ｓｐｏｋｅ 憎蚤造凿造赠 ｔｏ ｈｅｒ． Ｈｅ ａｐｐｅａｒｅｄ
澡葬造枣鄄灶葬噪藻凿，ｗｅａｒｉｎｇ ａ ｄｉｒｔｙ ｓｈｉｒｔ ｗｉｔｈ ｎｏ ｈａｔ ｏｎ ｈｉｓ ｈｅａｄ．
Ｓｈｅ ｇａｖｅ ｂａｃｋ ａｌｌ ｔｈｅ ｌｅｔｔｅｒｓ ａｎｄ 增葬造怎葬遭造藻ｒｉｎｇｓ ｔｈａｔ ｓｈｅ
ｈａｄ ｒｅｃｅｉｖｅｄ ｆｒｏｍ Ｈａｍｌｅｔ．

“Ｉ ｗｉｌｌ ｎｏｔ ｍｅｅｔ ｙｏｕ ａｎｙｍｏｒｅ，” ｓｈｅ ｓａｉｄ ｔｏ ｈｉｍ．
Ｈａｍｌｅｔ ｌｅｆｔ ｈｅｒ，ｆｅｅｌｉｎｇ ｅｖｅｎ ｍｏｒｅ 皂蚤泽藻则葬遭造藻．

Ｓｈｅ ｔｏｌｄ ｈｅｒ ｆａｔｈｅｒ ｅｖｅｒｙｔｈｉｎｇ ｔｈａｔ ｈａｄ ｏｃｃｕｒｒｅｄ ｉｎ
ｈｅｒ ｒｏｏｍ． Ｗｈｅｎ Ｐｏｌｏｎｉｕｓ ｈｅａｒｄ ｔｈｉｓ ｆｒｏｍ ｈｉｓ ｄａｕｇｈｔｅｒ，
ｈｅ ｂｅｌｉｅｖｅｄ ｈｅ ｋｎｅｗ ｗｈａｔ ｈａｄ皂葬凿藻Ｈａｍｌｅｔ早燥皂葬凿． Ｈｅ
ｔｈｏｕｇｈｔ ｔｈａｔ Ｈａｍｌｅｔ ｈａｄ ｇｏｎｅ ｍａｄ ｂｅｃａｕｓｅ ｏｆ ｈｉｓ ｌｏｖｅ
ｆｏｒ Ｏｐｈｅｌｉａ． Ｐｏｌｏｎｉｕｓ ｗｅｎｔ ｔｏ Ｃｌａｕｄｉｕｓ ａｎｄ Ｇｅｒｔｒｕｄｅ ｔｏ
ｌｅｔ ｔｈｅｍ ｋｎｏｗ ｗｈａｔ 糟葬怎泽藻ｄ Ｈａｍｌｅｔ鸳ｓ ｍａｄｎｅｓｓ． Ｈｅ ｔｏｌｄ
ｔｈｅｍ ｔｈａｔ
雷特怪异的行为举止而不希望他的女儿再爱他。

有一天，哈姆雷特来找正在房内编织的欧菲莉亚，并且粗鲁蛮横地跟她说

话。他穿着一件脏衬衫，没有戴帽子，半裸地出现在她面前。她还给他从他那

儿收到的所有信件和珍贵的戒指。

“我不想再看到你。”她对他说。哈姆雷特离开了她，内心感到更加痛苦。

欧菲莉亚把在她房内发生的一切事情告诉她的父亲。当普罗尼尔斯从她

女儿口中听到这件事时，他相信他知道是什么原因使得哈姆雷特发疯。他认为

哈姆雷特是因为爱欧菲莉亚才发疯的。普罗尼尔斯去见克劳迪斯和葛楚德，让
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